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Personregister:


  	I Kristiania:

  	Ella Holter	–	Tidligere tjenestepike i von Tillisch-huset, nå forlovet med Lucas von Tillisch

  	Jenny Andersen	–	tjenestepike, Ellas venn

  	Olav Granli	–	nylig ansatt som gartner, Jennys forlovede

  	Alfred Holter	–	Ellas fosteronkel

  	Frøken Berg	–	husets kokke

  	Inga	–	stuepike

  	 

  	Lucas von Tillisch	–	von Tillisch-familiens eneste mannlige arving, forlovet med Ella

  	Margrethe von Tillisch	–	hans mor

  	Maria von Tillisch	–	hans søster

  	Theodor von Tillisch	–	hans far (død)

  	Euphemia von Tillisch	–	hans mormor

  	Oliver Dahl	–	hans onkel på farens side

  	Johannes von Tillisch	–	hans onkel på morens side (i fengsel)

  	 

  	Petter	–	Lucas’ kamerat

  	Dreyer	–	kriminell, forsøker å få tilbake penger Johannes von Tillisch skylder ham

  	 

  	Edvard Lund	–	Ellas far, forsvunnet, antakelig i Amerika

  	Lovise Lund	–	Ellas tante, lege

  	Skipsreder Gustav

  	Lund og hans kone

  	Flora	–	Ellas besteforeldre

  	 

  	På Eina:

  	Alma Holter	–	Ellas fostermor

  	Per Holter	–	Ellas fosterfar

  	Astrid, Marie og

  	Gudrun	–	Ellas fostersøsken

  	 

  	Jens Mortensen	–	odelssønn, ungkar

  	 

  	Espen Kleppe	–	Ellas tidligere kjæreste, odelssønn

  	Berta Kleppe	–	hans mor

  	Signe Kleppe	–	hans lillesøster





Slik sluttet forrige bok:

Jenny ventet barmhjertig nok med å vekke henne til solen hadde rukket å stå opp.

«Jeg skulle gjerne drøyd det lenger, men det er visst venta at familien skal spise frokost sammen,» sa hun unnskyldende og fylte nytt vann i vaskevannsfatet hennes.

«Nei, herregud, du var jo oppe lenger enn meg, stakkar,» mumlet Ella og tvang seg til å sette seg opp i sengen, for om hun la seg tilbake i putene, ville hun utvilsomt sovne på nytt så snart Jenny var ute av rommet.

«Sant nok! Så jeg har egentlig full rett til å piske deg i gang, men du ser så skrøpelig ut at jeg skal være snill i dag.»

Ella måtte le. Hun kom ikke på å spørre Jenny om brevet før piken hadde svinset ut igjen for å hjelpe Inga med å dekke på til frokost.

Det hang allerede et utvalg hverdagsklær i garderoben på rommet. Ella visste ikke om de hadde vært Helenas eller Marias før. Skjørtene var uansett akkurat litt for lange, og Ella bestemte seg for å sette av et par dager til rolig håndarbeid for å få de nye klærne til å passe henne. Om Lucas da ikke insisterte på å bruke en skredder. Hun børstet håret og satte det opp i den eneste knuten hun kunne, før hun tuslet til den lille spisestuen.

Oliver var ikke til stede, men det var ikke dekket på til ham heller, så Ella antok at han sov lenge eller spiste frokost på kjøkkenet. Lucas smilte til henne da hun kom inn, med bustete morgenhår og det som så ut som en behagelig dress i grå ull.

Men fru Margarethe von Tillisch så mer nervøs ut enn vanlig. Blikket hennes flakket fra Ella til gamlefruen, som satt på sin vante plass ved bordenden. Den sedvanlige frokosten hennes bestående av urtete, egg og revne gulrøtter sto plassert med en ingeniørs presisjon foran henne. Euphemia selv satt rank som en general, og den sorte kjolen tegnet skarpe linjer over skuldrene hennes. Hun minnet om en egyptisk sfinks, syntes Ella. Urørlig, eldgammel og sulten.

«Sov De godt i den nye sengen Deres, frøken Lund?» spurte hun da Ella hadde satt seg.

«Veldig godt,» sa Ella. «Det er et nydelig værelse.» Det var noe skarpt i tonen på gamlefruen, men det var det stadig vekk. Ella forsynte seg med et rundstykke, sild og ba Lucas om å sende eggedeleren.

«Er du takknemlig for kjolen du fikk låne og maten du fikk servert?»

«Ja, så klart,» sa Ella overrasket.

«Mormor, hva handler dette om?» spurte Lucas. Han hadde rynket brynene, og hånden som holdt rundt smørkniven var spent.

«Hysj, Lucas.» Gamlefruen satte sfinks-blikket i Ella. «Hvis det har seg slik at du er takknemlig for alt dette, at du setter pris på dette livet du har fått av oss, så er det noe jeg ikke forstår. Hvorfor sitter du og lyver for meg?»

Ella blunket. «Lyver? Om hva da?»

«Det er på tide å slutte å late som,» sa gamlefruen lavt. «For jeg vet hvor du har vært denne romjulen. Jeg vet hva du har drevet med. Og jeg vet hva du planlegger.»

Det ble dødsens stille rundt frokostbordet.

«Hva er det du snakker om, mormor?» spurte Lucas, men stemmen hans var ikke like stø.

«Jeg snakker om at din forlovede har, ved første anledning, brutt den aller viktigste formaningen jeg ga til henne for at hun skulle få bli her hos oss. Hun dro rett tilbake til husmannsplassen på Eina, og ikke nok med det! Hun har hjulpet til med å legge til rette for et ugudelig inngrep i en ung pike der ute i bygden. Og ikke nok med det, familien hennes løy oss rett opp i ansiktet i går da de fortalte oss at hun hadde tilbragt romjulen på St. Hanshaugen! Eplet faller sannelig ikke langt fra stammen.»

Ella ble iskald. Det var én ting at gamlefruen hadde forstått at Ella ikke hadde tilbragt romjulsdagene på St. Hanshaugen i besteforeldrenes leilighet, men hvordan i alle dager hadde hun hørt om aborten?

«Hva er det du anklager henne for?» sa Lucas. Kinnene hans var blitt røde.

«Lucas, ikke spill. Jeg fant skriftlig bevis.» Fra under servietten trakk hun frem en tykk konvolutt. Ella kjente igjen tante Lovises skrift med det samme.

«De leste brevet mitt,» sa hun vantro.

Gamlefruen nikket, uten tegn til skam. «Det gjorde jeg. Og det er jeg glad for. Visste du at hun planlegger å reise til Amerika, Lucas?»

«Ja, mormor, selvfølgelig vet jeg det. Vi har alt snakket om det. Ellas far befinner seg sannsynligvis i området rundt New York, og hun vil gjerne finne ham.»

«Det kommer da vitterlig ikke på tale! Reise halve kloden rundt med et kvinnemenneske som er både en kjent sosialist og lege, hvordan skulle det ta seg ut? Har du ikke hørt på noe av det jeg har forsøkt å lære deg, Lucas? For dette er virkelig så grunnleggende imot alt vi har snakket om. Dere har klart å bryte alle de kriterier jeg har lagt til grunn for at jeg skal forsøke å redde denne familien. Hvorfor skal jeg bruke mine siste krefter og penger på å hjelpe noen som er så utakknemlige? Som uansett ikke er opptatt av å bevare familiens gode navn og rykte? Von Tillisch-familiens overlevelse handler ikke først og fremst om penger, det handler om ære. Om å bevare navnets gode rykte. Vi er ikke som de nyrike fabrikkeierne, som spretter opp og forsvinner som løvetann. Dette er et navn som skal vare. Som har vart i hundrevis av år. Det er det fineste og mest dyrebare arvestykket du får, Lucas, og det følger et ansvar med det. Du må ta vare på det så det kan presenteres med stolthet også overfor neste generasjon. Forstår du?»

Lucas svarte henne ikke.

«Forstår du, Lucas?»

Kjeven hans var stram, og knokene hvitnet rundt smørkniven. I et øyeblikk var Ella redd han skulle kjøre sølvbestikket i brystet på sin egen mormor. Men så nikket han. «Jeg forstår.»

«Det er godt å høre deg si det, men jeg har til gode å se deg handle deretter. For ikke å nevne frøken Lund.» Hun satte blikket i Ella igjen.

Ellas hjerte dunket hardt øverst i halsen. Ryggen hennes var svett, hun kjente blusen klistre seg til kroppen. Fru Euphemia von Tillisch stirret på henne med lyse, blå øyne som ikke røpet noen ting. Stillheten føltes som om den varte en evighet. Blodet banket i ørene hennes, og tikkingen fra uret på skjenken bak henne ble høy og gjallende.

«Jeg overvurderte Dem, frøken Lund. Det er åpenbart at De ikke har evnene eller kunnskapene til å forvandle Dem selv til et dannet menneske over natten. Selvsagt har De ikke det. De har kanskje potensialet fra en god familie i årene, men De har fått vokse opp som et vilt dyr, uten oppdragelse eller veiledning. Det var tåpelig av meg å tenke at De skulle bli temmet kun av å omgås dannede mennesker. En løshund temmes ikke av å slippes ut i en hundegård med veldresserte hunder. Snarere tvert imot, den vil spre sin egen villskap videre til de andre dyrene.»

«Mormor, du kan ikke sammenlikne …»

«Stille, Lucas. Jeg er i ferd med å presentere en løsning.»

Ella knyttet hendene i fanget under bordet. En løsning? Det lød ikke som om hun ville kreve at de brøt forlovelsen.

«Frøken Lund må temmes før hun kan bli en del av vår familie. Heldigvis er ikke obsternasige unge piker et ukjent problem på kontinentet. Der har de hatt mange århundrer til å utvikle gode metoder for å forvandle ville pikebarn til dannede unge damer. Og jeg vet om en spesielt god institusjon i Tyskland.»

«Det kan du ikke mene!» utbrøt Lucas.

Ella forsto ikke. «Tyskland?» sa hun spakt.

«Ja, frøken Lund. De skal ikke til Amerika, De skal til Tyskland. Og De kommer ikke hjem igjen før De har det som kreves for å bære navnet von Tillisch.»
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